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Connections



Overview
Thank you for purchasing Sonic Port™, the latest 24 bit/48 kHz audio interface for iOS devices from 
Line 6.  Sonic Port features a host of audio inputs and outputs, high quality digital conversion, and plug 
and play ease of use that makes it perfect for making music with your mobile devices.  This Quick Start 
Guide is designed to get you up and running with your Sonic Port.

Compatibility
•	 Sonic Port is made for iPhone 5, iPhone 4S, iPhone 4, iPhone 3GS, iPad (3rd and 4th generation), iPad 

2, iPad, iPad mini, and iPod touch (4th and 5th generation).

•	 Sonic Port is compatible with any app that uses Core Audio for mono/stereo audio input or output 
with the above Apple devices.

•	 Sonic Port supports one input source at a time. Use either the IN L/R stereo line input or the  Guitar 
In (mono).  If both are connected at once, the stereo line input will override the guitar input.

•	 Sonic Port supports both outputs at the same time: the 1/4 inch OUT L/R line/guitar level output and 
the 1/8 inch Headphones Output .  Note that the Headphones Output is designed for use with 
3-conductor headphones or earbuds.



Getting Started
 This symbol means you’re in for a creative, inspiring experience right out of the box! Simply plug in 

and start exploring your musical potential.

1.	 Before continuing, check your iPad, iPhone or iPod touch to be sure you have the latest version of 
the iOS operating system installed.  Be sure to visit www.Line6.com for compatible OS versions.

2.	 In order to enjoy POD® amp and effects processing, you’ll need our free Mobile POD application, 
which also enables the Sonic Port hardware to receive firmware updates. (Firmware is embedded 
software for the microprocessor inside Sonic Port. Like software for your computer, it needs 
updating from time to time.)
If your iPad, iPhone or iPod touch has internet access, it will help you get the Mobile POD app 
when you attach Sonic Port. Otherwise, we recommend you download the app now: Search for it 
by name on the App StoreSM, then “Buy” and install it.

3.	 Connect Sonic Port to your iPad, iPhone or iPod touch using the included 14-pin to Lightning 
connector cable, or the included 14-pin to 30-pin cable, depending on which kind of connector 
your iOS device requires.



4.	 Connect your guitar or other audio source to Sonic Port. Sonic Port supports one input source at a 
time.
•	 Using  Guitar In (mono): Connect a standard 1/4 inch guitar cable to the Sonic Port guitar 

input, then plug the other end into your guitar. 
•	 Using IN L/R: Connect a standard stereo 1/8 inch line cable to the Sonic Port IN L/R input, then 

plug the other end into a line level audio output of your source equipment such as a keyboard, 
mixer, or music player.

5.	 Connect a mono or stereo 1/4 inch cable to the Sonic Port OUT L/R output, then plug the other end 
into a playback device such as a guitar amp, mixer or powered speakers to monitor your audio. If 
desired, connect a pair of headphones or earbuds to the Sonic Port 1/8 inch Headphones Output 

.
6.	 Launch the audio app of your choice, for example GarageBand® or Mobile POD. Sonic Port works 

as an audio input or output source for any app that uses Core Audio.



Using the Mobile POD App
Mobile POD brings legendary Line 6 POD guitar tone to your iPad, iPhone or iPod touch – the original 
and most popular family of amp and effects processing. Combined with the uniquely designed 
guitar input circuit featured in Sonic Port, you get a studio quality signal unmatched by any other 
manufacturer’s mobile guitar tone solution.
NOTE: If Sonic Port isn’t connected to your iPad, iPhone or iPod touch, the Mobile POD app will let you process 
pre-recorded guitar samples and change tones, but it won’t accept live input.

1.	 Connect your guitar and Sonic Port as described above.
2.	 Launch the Mobile POD app.
3.	 POD processing starts when the splash screen disappears. Begin playing, then:

•	 To select a preset guitar tone, tap the name bar at the top of the screen and select from the menu 
of available tones.

•	 To turn a stompbox on or off, tap its footswitch.
•	 To adjust knobs on an amp or stompbox, tap on its panel. A close-up of the panel appears in the 

top half of the screen, where you can turn knobs and throw switches.



For full information on Mobile POD features and usage, please visit us at 
www.line6.com/mobilepod/howtouse

Using GarageBand
Sonic Port works as a top quality audio input and output interface for GarageBand. Simply connect 
Sonic Port as described above, plug in your headphones or playback system, then launch the 
GarageBand app and use the IN L/R and guitar inputs instead of any other audio jacks or adaptors. 
Listening back through Sonic Port, you’ll enjoy much better guitar tone, as well as improved audio 
quality when recording external sounds and other instruments.

Using Other Apps
Sonic Port works with many other apps besides Mobile POD and GarageBand. It’s compatible with any 
app that uses Core Audio for audio input or output.
For a list of other featured apps that work with Sonic Port, please visit us at 
www.line6.com/sonicport/apps
Line 6 and POD are trademarks of Line 6, Inc. registered in the U.S. and other countries. The Line 6 logo and Sonic Port are trademarks of Line 6, Inc. All rights reserved.

Apple is not responsible for the operation of this device or its compliance with safety and regulatory standards. iPad, iPhone, iPod touch, and GarageBand are trademarks of Apple, Inc. registered in 
the U.S. and other countries.  App Store is a service mark of Apple, Inc.



Présentation
Merci d’avoir choisi le Sonic Port™, la nouvelle interface audio 24 bits/48kHz pour dispositifs iOS de 
Line 6. Le Sonic Port propose une palette d’entrées et de sorties audio, une conversion numérique 
d’excellente qualité et une grande simplicité d’utilisation – un outil idéal pour faire de la musique avec 
un dispositif mobile. Ce Guide de démarrage rapide vous permet de maîtriser votre Sonic Port en un 
rien de temps.

Compatibilité
•	 Sonic Port est conçu pour le iPhone 5, iPhone 4S, iPhone 4, iPhone 3GS, iPad (3e et 4e génération), 

iPad 2, iPad, iPad mini, et iPod touch (4e et 5e génération).

•	 Le Sonic Port est compatible avec n’importe quelle application utilisant Core Audio pour l’échange de 
données audio mono/stéréo avec les dispositifs Apple mentionnés ci-dessus.  

•	 Le Sonic Port reconnaît une source d’entrée à la fois. Utilisez soit l’entrée ligne stéréo IN L/R, soit 
l’entrée de  guitare monophonic. Si vous branchez un câble aux deux entrées, l’entrée ligne stéréo 
a priorité sur l’entrée de guitare.

•	 Sonic Port soutient les deux sorties en même temps: le sortie 1/4 pouce OUT L/R en ligne / niveau 
guitare et la sortie 1/8 pouce Casque . Notez que la sortie casque est conçu pour être utilisé avec 
des casque a 3-conducteurs.



Prise en main
 Ce symbole signifie que vous êtes prêt pour une expérience de création inspirante dès la sortie de 

la boîte! Il vous suffit de brancher et de commencer à explorer votre potentiel musical.
1.	 Avant de poursuivre, vérifiez si votre iPad, iPhone or iPod touch dispose de la dernière version 

du système d’exploitation iOS. Rendez-vous sur le site www.Line6.com pour connaître les versions 
compatibles du système d’exploitation.

2.	 Pour bénéficier des modélisations d’amplis et des effets du POD®, téléchargez notre application 
gratuite Mobile POD: elle permet également au Sonic Port de recevoir des mises à jour du firmware. 
(Le “firmware” –système– est un logiciel intégré pour le microprocesseur interne du Sonic Port. 
Comme les logiciels pour ordinateur, il doit parfois être mis à jour.)
Si votre iPad, iPhone or iPod touch dispose d’un accès internet, il vous permet d’obtenir l’applica-
tion “Mobile POD” quand vous branchez le Sonic Port. Sinon, nous vous conseillons de télécharger 
l’appli maintenant: recherchez-la par nom dans l’App StoreSM, puis “achetez-la” et installez-la.

3.	 Connectez Sonic Port sur votre iPad, iPhone ou iPod touch soit avec le câble Lightning ou le câble 
a 30 broches (tout deux inclus) en fonction du type de connecteur que votre appareil iOS nécessite.



4.	 Branchez votre guitare ou autre source audio au Sonic Port. Le Sonic Port reconnaît une source 
d’entrée à la fois.
•	 Utiliser l’entrée de  guitare monophonic: Branchez un câble de guitare avec fiche 6,35mm 
standard à l’entrée pour guitare du Sonic Port puis connectez l’autre fiche à la guitare. 

•	 Utiliser IN L/R: Branchez un câble stéréo à mini-fiche 3,5mm standard à la prise IN L/R de Sonic 
Port puis branchez l’autre extrémité du câble à une sortie audio de niveau ligne de l’appareil 
source (clavier, console de mixage ou lecteur audio).

5.	 Branchez un câble mono ou stéréo à fiches 6,35mm à la prise OUT L/R du Sonic Port puis branchez 
l’autre extrémité à un dispositif de sonorisation comme un ampli de guitare, une console de mixage 
ou des enceintes actives pour écouter vos signaux audio. Vous pouvez également brancher un 
casque ou des oreillettes à la sortie casque 3,5mm  du Sonic Port.

6.	 Lancez l’application audio de votre choix comme “GarageBand®” ou “Mobile POD”. Le Sonic Port 
sert de source d’entrée ou de sortie audio pour toute application utilisant Core Audio.



Utiliser l’application ‘Mobile POD’
“Mobile POD” vous permet de profiter de l’incomparable son de guitare du POD Line 6 avec votre 
iPad, iPhone or iPod touch et de bénéficier des plus belles modélisations d’amplis et d’effets. Grâce 
au circuit d’entrée de guitare inégalé de Sonic Port, vous disposez d’un signal de qualité studio sans 
pareil pour un système nomade de guitare.
Remarque: Si le Sonic Port n’est pas branché à votre iPad, iPhone or iPod touch, l’appli “Mobile POD” vous permet 
de traiter des échantillons de guitare préenregistrés et de changer de son mais elle n’accepte pas de signaux 
d’entrée live.

1.	 Branchez votre guitare et le Sonic Port comme décrit ci-dessus.
2.	 Lancez l’appli “Mobile POD”.
3.	 Le processeur POD démarre quand la page initiale disparaît. Commencez à jouer puis:

•	 Pour sélectionner un son de guitare d’usine, touchez la barre de nom dans le haut de l’écran et 
faites votre choix dans le menu.

•	 Pour activer ou couper une pédale d’effet, touchez son commutateur.
•	 Pour régler les commandes d’un ampli ou d’une pédale, touchez son panneau. Un agrandisse-

ment du panneau apparaît dans le haut de l’écran et vous permet d’actionner les commandes et 
les commutateurs.



Pour en savoir plus sur les caractéristiques et l’utilisation de “Mobile POD”, rendez-vous sur 
www.line6.com/mobilepod/howtouse.

Utilisation de ‘GarageBand’
Le Sonic Port constitue une interface E/S audio d’excellente qualité pour “GarageBand”. Branchez 
simplement le Sonic Port comme décrit plus haut puis lancez l’application “GarageBand” et utilisez les 
entrées IN L/R et au lieu d’autres prises ou adaptateurs. Ecoutez les signaux en repassant par le Sonic 
Port pour bénéficier d’un son de guitare inégalé et d’une qualité audio nettement supérieure pour l’en-
registrement de signaux externes et d’autres instruments.

Utiliser d’autres applications
Le Sonic Port peut aussi fonctionner avec bien d’autres applications que “Mobile POD” et “Garage-
Band”. Il est compatible avec n’importe quelle application utilisant Core Audio pour l’entrée ou la sortie 
de données audio.
Pour savoir quelles autres applications fonctionnent avec Sonic Port, veuillez vous rendre sur 
www.line6.com/sonicport/apps
Line 6 et POD sont des marques commerciales d’Line 6, Inc. enregistrées aux Etats-Unis et dans d’autres pays. Le logo Line 6 et Sonic Port sont des marques commerciales de Line 6, Inc. Tous droits 
réservés.

Apple décline toute responsabilité concernant le fonctionnement de ce dispositif voire sa conformité à des normes de sécurité et techniques. iPad, iPhone, iPod touch et GarageBand sont des marques 
commerciales d’Apple, Inc. enregistrées aux Etats-Unis et dans d’autres pays. App Store est une marque de service d’Apple, Inc.



Vorstellung
Vielen Dank für Ihre Entscheidung zum Sonic Port™, einer Audioschnittstelle für iOS-Geräte in optima-
ler 24-Bit/48kHz-Qualität von Line 6. Der Sonic Port bietet mehrere Ein- und Ausgänge, einen hochwer-
tigen A/D-Wandler und eine erfrischend unkomplizierte Bedienung, die sich nahtlos in den Bedienkom-
fort von Mobilgeräten einfügt. Zweck dieser Blitzstartanleitung ist, dass Sie den Sonic Port so schnell 
wie möglich einsetzen können.

Kompatibilität
•	 Sonic Port ist kompatibel mit iPhone 5, iPhone 4S, iPhone 4, iPhone 3GS, iPad ((3. und 4. generation), 

iPad 2, iPad, iPad mini, und iPod touch (4. und 5.  generation).

•	 Der Sonic Port versteht sich mit allen Apps, die Core Audio unterstützen und erlaubt die Ein- und 
Ausgabe von Mono- oder Stereosignalen der obigen Apple-Geräte.

•	 Der Sonic Port unterstützt nur jeweils eine Eingangsquelle. Verwenden Sie also entweder den IN L/R 
Stereo-Line-Eingang oder den  Guitar In (mono) Eingang. Wenn beide Eingänge gleichzeitig belegt 
sind, ist der  IN L/R stereo Line Eingang aktiv und der  Guitar In Eingang ist deaktiviert.

•	 Sonic Port unterstützt beide Ausgänge gleichzeitig: Den 1/4” OUT L/R Line/ Guitar level Ausgang und 
den 1/8” Kopfhörer Ausgang . Beachten sie dass der Kopfhörer Ausgang fuer 3 adrige Kopfhörer 
Kabel ausgelegt ist.



Vorbereitungen
 Dieses Symbol kündigt ein kreatives und inspirierendes Erlebnis gleich nach dem auspacken an ! 

Schliessen Sie Ihre Gitarre an und entdecken Sie Ihr musikalisches Potential.
1.	 Als erstes müssen Sie überprüfen, ob Ihr iPad, iPhone oder iPod touch die aktuelle iOS-Systemver-

sion verwendet. Unter www.Line6.com finden Sie eine Auflistung der kompatiblen OS-Versionen.
2.	 Wenn Sie auch Verstärker-Sounds und Effekte in POD®-Qualität benötigen, müssen Sie sich unsere 

kostenlose “Mobile POD” App herunterladen. Diese sorgt außerdem dafür, dass der Sonic Port neue 
Firmware-Updates empfängt und installiert. (Die “Firmware” ist Software, die sich im Mikroprozes-
sor des Sonic Port befindet. Auch dieser Software-Typ muss ab und zu aktualisiert werden.)
Wenn Sie mit Ihrem iPad, iPhone oder iPod touch auf eine Internetverbindung zugreifen können, 
bekommen Sie beim Anschließen des Sonic Port die Gelegenheit, sich “Mobile POD” herunterzula-
den. Sie können sich die App aber auch jetzt bereits herunterladen: Suchen Sie sie im App StoreSM, 
klicken Sie auf [Kaufen] und installieren Sie sie.

3.	 Verbinden sie Sonic Port mit Ihrem iPad, iPhone oder iPod touch mit dem enthaltenen 14- pin auf 
Lightning Kabel oder dem enthaltenen 14- Pin auf 30- Pin Kabel, abhängig von ihrem iOS Gerät.

4.	 Schließen Sie die Gitarre oder eine andere Audioquelle an den Sonic Port an. Der Sonic Port unter-
stützt nur jeweils eine Eingangsquelle.



•	 Verwendung des  Guitar In (mono): Verbinden Sie einen Stecker des 1/4”-Gitarrenkabels mit 
dem Gitarreneingang des Sonic Port und den anderen Stecker mit Ihrer Gitarre.

•	 Verwendung von IN L/R: Verbinden Sie ein herkömmliches 1/8”-Stereokabel mit dem IN L/R-
Anschluss des Sonic Port und das andere Ende mit dem Audio-Ausgang der gewünschten Quelle 
(Keyboard, Mixer oder Player).

5.	 Schließen Sie ein 1/4”-Kabel (mono oder stereo) an die OUT L/R-Buchse des Sonic Port an und ver-
binden Sie das andere Ende mit den Eingängen eines Wiedergabegeräts (Gitarrenverstärker, Misch-
pult oder Aktivboxen). Wenn Sie möchten, können Sie an die Kopfhörerbuchse  einen Kopf- oder 
Ohrhörer anschließen.

6.	 Starten Sie das gewünschte Audioprogramm (z.B. “GarageBand®” oder “Mobile POD”). Der Sonic 
Port erlaubt die Audio-Ein-/Ausgabe beliebiger Apps, die sich an das Core Audio-Protokoll halten.



Arbeiten mit der ‘Mobile POD’ App
“Mobile POD” stattet Ihr iPhone, iPad oder Ihren iPod touch mit den legendären Gitarren-Sounds der 
POD-Familie von Line 6 aus. Im Zusammenspiel mit der einzigartigen Gitarren-Eingangsschaltung des 
Sonic Port entsteht ein Sound, den man nie und nimmer von einem Mobilgerät erwarten würde.
Anmerkung: Solange der Sonic Port nicht mit Ihrem iPad, iPhone oder iPod touch verbunden ist, erlaubt “Mobi-
le POD” nur die Bearbeitung von bereits aufgenommenen Audiosignalen, bearbeitet aber keine live eingehenden 
Signale.

1.	 Schließen Sie Ihre Gitarre wie oben beschrieben an den Sonic Port an.
2.	 Starten Sie die “Mobile POD” App.
3.	 Sobald die Begrüßungsanzeige erscheint, beginnt die POD-Bearbeitung der Eingangssignale. Spie-

len Sie ein paar Takte.
•	 Um einen anderen Sound zu wählen, müssen Sie den Namensbalken ganz oben drücken und im 

dann erscheinenden Menü einen Sound wählen.
•	 Um einen Pedaleffekt ein-/auszuschalten, müssen Sie seinen Fußtaster drücken.
•	 Um die Einstellungen des Verstärker- oder Effektmodells zu ändern, drücken Sie das betreffende 

Bedienfeld. Im oberen Display-Teil erscheint dann eine Vergrößerung des Bedienfeldes: Jetzt 
können Sie die Regler- und Schaltersymbole bedienen.



Weitere Hinweise zu den Funktionen von “Mobile POD” finden Sie unter 
www.line6.com/mobilepod/howtouse

Arbeiten mit ‘GarageBand’
Der Sonic Port eignet sich auch als hochwertiges Ein-/Ausgabegerät für “GarageBand”. Schließen Sie 
den Sonic Port wie oben beschrieben an, verbinden Sie einen Kopfhörer oder einen Verstärker mit dem 
betreffenden Ausgang und starten Sie die “GarageBand” App. Schließen Sie Ihre Signalquelle an den 
IN L/R- oder Gitarreneingang an – also nicht an eventuelle andere Eingänge/Adapter. Die Verwendung 
des Sonic Port hat einen weitaus überzeugenderen Gitarren-Sound und eine allgemein bessere Audio-
qualität zur Folge.

Verwendung anderer Apps
Der Sonic Port eignete sich auch für viele andere Apps neben “Mobile POD” und “GarageBand”. Er 
kann als Ein-/Ausgabegerät für alle Apps fungieren, die Core Audio unterstützen.
Unter www.line6.com/sonicport/apps finden Sie eine Liste aller bisher getesteten Apps.

Line 6 und POD sind in den USA und anderen Ländern registrierte Warenzeichen der Line 6, Inc. Das Line 6-Logo und Sonic Port sind Warenzeichen der Line 6, Inc. Alle Rechte vorbehalten.

Apple haftet weder für die Funktion dieses Geräts, noch für seine Einhaltung der Sicherheits- und übrigen Vorschriften. iPad, iPhone, iPod touch und GarageBand sind in den USA und anderen Ländern 
eingetragene Warenzeichen der Apple, Inc. App Store ist ein Dienstleistungszeichen der Apple, Inc.



Algemeen
Bedankt voor de aanschaf van Sonic Port™ van Line 6, de nieuwste 24 bit/48 kHz audio interface voor 
iOS apparaten.  Sonic Port biedt een groot aantal audio in- en uitgangen, digitale conversie van hoge 
kwaliteit en het gemak van Plug&Play. Dit maakt Sonic Port de ideale oplossing voor muziek maken op 
je mobiele apparaten. Deze Snelstart handleiding is bedoeld om je vlug aan de gang te krijgen met je 
Sonic Port.

Compatibiliteit
•	 Sonic Port is gemaakt voor iPhone 5, iPhone 4S, iPhone 4, iPhone 3GS, iPad (3e en 4e generatie), 

iPad 2, iPad, iPad mini, en iPod touch (4e en 5e generatie).

•	 Sonic Port is compatible met elke app die Core Audio gebruikt voor de mono/stereo ingangen of 
uitgangen van de hierboven vermeld Apple apparaten.

•	 Sonic Port ondersteunt één ingang tegelijk. Gebruik dus de IN L/R stereo lijningang of de  Guitar 
In (mono) gitaar ingang.  Als ze beide zijn aangesloten, krijgt de stereo ingang voorrang boven de 
gitaaringang.

•	 Sonic Port ondersteund het gebruik van twee uitgangen op hetzelfde moment: De 1/4” OUT L/R  Line/
Guitar Level uitgang en de 1/8” hoofdtelefoon uitgang . Let erop dat de hoofdtelefoon uitgang is 
bedoeld voor een 3-aderige hoofdtelefoon kabel.



beginnen
 Dit symbool staat voor creativiteit en inspiratie zonder gedoe. Dus sluit je spullen aan en begin met 

het verkennen van je muzikale potentieel.
1.	 Controleer voor je verder gaat of je iPad, iPhone of iPod touch is voorzien van de nieuwste iOS 

update. Op www.line6.com vind je een lijst met compatible OS versies.
2.	 Om gebruik te kunnen maken van POD® versterker- en effectgeluiden, heb je onze gratis Mobile 

POD application nodig. Via die software kun je ook de Firmware van de Sonic Port updaten. 
(Firmware is software die nodig is voor de besturing van de microprocessor in de Sonic Port en, net 
als bij een computer, moet die van tijd tot tijd ververst worden).
Als iPad, iPhone of iPod touch internet toegang heeft, verkrijg je de Mobile POD app het snelste 
door de Sonic Port aan te sluiten. Je kunt de app ook vinden in de App StoreSM. Klik op “Buy” en 
installeer hem.

3.	 Je sluit de Sonic Port aan op je iPad, iPhone of iPod via de meegeleverde 14-pin naar Lightning 
verloopkabel of de meegeleverde 14 naar 30 pin verloopkabel, afhankelijk van het type aansluiting 
op je iOS apparaat.

4.	 Sluit nu je gitaar of andere geluidsbron aan op Sonic Port. Sonic Port ondersteunt maar één 
geluidsbron tegelijkertijd.



•	  Guitar In (mono): Sluit hierop een standaard 1/4 inch gitaarkabel aan en plug de andere kant in 
je gitaar.

•	 IN L/R: Sluit hierop een standaard, stereo 1/8 inch line kabel aan en plug het andere uiteinde in de 
line uitgang van geluidsbronnen zoals een keyboard, mixer of muziekspeler.

5.	 Sluit een mono of stereo 1/4 inch kabel aan op de uitgangen van de Sonic Port (OUT L/R) en plug 
het andere uiteinde in een afspeel apparaat zoals een gitaarversterker, mixer of luidsprekers met 
ingebouwde versterker. Je kunt nu het geluid uit de Sonic Port beluisteren. Als je wilt kun je ook een 
hoofdtelefoon aansluiten op de 1/8 inch koptelefoon aansluiting van de Sonic Port .

6.	 Start nu de gewenste audio app, zoals GarageBand® of Mobile POD. Sonic Port werkt nu als audio 
in- en uitgang voor elke app die Core Audio gebruikt.



de Mobile POD App gebruiken
De Mobile POD app brengt het legendarische POD geluid naar je iPad, iPhone of iPod touch. Het is 
de meest populaire, oorspronkelijke collectie van versterker- en effectprocessing.  In combinatie met 
het unieke ingangscircuit van de Sonic Port, biedt dit een signaal van studiokwaliteit waar geen enkele  
fabrikant van mobiele gitaargeluiden aan kan tippen.
LET OP: Als de Sonic Port niet goed op je iPad, iPhone of iPod touch is aangesloten, kun je met de Mobile POD app 
wel eerder opgenomen gitaarpartijen bewerken, maar accepteert de app geen live ingangssignalen.

1.	 Sluit je gitaar en de Sonic Port aan zoals eerder beschreven.
2.	 Start de Mobile POD app.
3.	 De POD processing begint als het welkomstscherm in beeld komt:

•	 Tap op de naambalk, bovenaan het scherm om een geluid uit het menu te kiezen.
•	 Als je een effect aan of uit wilt zetten, tap je op de ‘voetschakelaar’.
•	 Als je de instellingen van een versterker of effect wilt wijzigen, tap je op het regelpaneel. Er 

verschijnt een close up van het regelpaneel in beeld waar je knoppen kunt draaien en schakelaars 
omzetten.



Voor meer informatie over de functies en het gebruik van Mobile POD bezoek je: 
www.line6.com/mobilepod/howtouse

GarageBand gebruiken
Sonic Port kan worden gebruikt als in- en uitgangs audio interface van hoge kwaliteit in GarageBand. 
Sluit hiertoe de Sonic Port aan, zoals eerder beschreven en plug je koptelefoon of luidspreker systeem 
in de Sonic Port. Start nu de GarageBand app en gebruik de IN L/R en gitaar ingangen in plaats 
van andere aansluitingen of verloopkabels. Als je terugluistert via de Sonic Port zul je merken dat 
gitaargeluiden beter klinken en dat de geluidskwaliteit van opgenomen audio aanzienlijk hoger is.

Andere apps gebruiken
Sonic Port werkt met vele apps naast Mobile POD en GarageBand. Het is compatible met elke app die 
Core Audio voor de geluidsin- en uitgangen gebruikt.

Op www.line6.com/sonicport/apps vind je een lijst met apps waarvan bekend is dat ze met Sonic Port werken.

Line 6 en POD zijn in de V.S. en andere landen geregistreerd als handelsmerken van Line 6, Inc. Het Line 6 logo en Sonic Port zijn handelsmerken van Line 6, Inc. Alle rechten voorbehouden. 

Apple is niet verantwoordelijk voor de werking van dit apparaat of de overeenstemming met veiligheids- en gebruiksnormen. iPad, iPhone, iPod touch en GarageBand zijn in de VS en andere landen 
geregistreerd als handelsmerken van Apple, Inc. App Store is een handelsmerk van Apple, Inc.



Descripción general
Gracias por adquirir el Sonic Port™, el más innovador interface de audio de 24 bits/48kHz para dispo-
sitivos iOS de Line 6. El Sonic Port incorpora un gran grupo de entradas y salidas de audio, conversión 
digital de gran calidad y facilidad de uso mediante “plug and play”, lo cual resulta ideal para la produc-
ción de música con dispositivos móviles. La Guía de inicio rápido te permite empezar a utilizar rápida-
mente el Sonic Port.

Compatibilidad
•	 El Sonic Port está hecho para iPhone 5, iPhone 4S, iPhone 4, iPhone 3GS, iPad (3ª y 4ª generación), 

iPad 2, iPad, iPad mini, y iPod touch (4ª y 5ª generación).

•	 El Sonic Port es compatible con cualquier aplicación que utilice Core Audio para la entrada o la salida 
de audio mono/estéreo con los dispositivos Apple anteriores.

•	 Sonic Port acepta una fuente de entrada a la vez. Puedes utilizar indistintamente la entrada de línea 
estéreo IN L/R o la entrada para guitarra (mono) . Si conectas las dos a la vez, la entrada de línea 
estéreo anulará la entrada para guitarra.

•	 Ambas salidas del Sonic Port se pueden utilizar a la vez: la salida de ¼ OUT L/R Línea/nivel de guitarra 
y la de 1/8 pulgada para audífonos . Nota que la salida de audífonos es diseñada para usar con 
audífonos de 3 contactos.

1.	SPANISH



Primeros pasos
 Este símbolo significa que vas a tener una experiencia creativa e inspiradora desde el primer 

momento. Sólo tienes que conectar tu guitarra y comenzar a explorar su potencial musical.
1.	 Antes de continuar, asegúrate de que tu Pad, iPhone o iPod touch tiene instalada la última versión 

del sistema operativo iOS. Para conocer las versiones de SO compatibles, visita www.Line6.com.
2.	 Para poder disfrutar del procesamiento de efectos y amplificador POD®, necesitarás nuestra apli-

cación gratuita Mobile POD, que también habilita el hardware Sonic Port para recibir actualizaciones 
de firmware. (El firmware es un software integrado para el microprocesador de Sonic Port. Como el 
software para el ordenador, necesita actualizarse de vez en cuando).
Si el Pad, iPhone o iPod touch dispone de acceso a Internet, esto te ayudará a conseguir la aplica-
ción Mobile POD cuando conectes el Sonic Port. De lo contrario, te recomendamos descargar la 
aplicación ahora: Búscala por el nombre en App StoreSM, haz clic en “Comprar” e instálala.

3.	 Conecta Sonic Port al iPad, iPhone o iPod Touch, utilizando el cable incluido de 14 patillas a 
conector Lightning, o el cable incluido de 14 a 30 patillas, dependiendo del conector su aparato 
iOS requiere.



4.	 Conecta la guitarra u otra fuente de audio al Sonic Port. Sonic Port acepta una fuente de entrada a 
la vez.
•	 Si utilizas la entrada para guitarra (mono) : Conecta un cable de guitarra estándar de 1/4” a la 

entrada para guitarra del Sonic Port y, a continuación, conecta el otro extremo a la guitarra.
•	 Si utilizas IN L/R: Conecta un cable de línea estéreo estándar de 1/8” a la entrada IN L/R del Sonic 

Port y, a continuación, conecta el otro extremo a una salida de audio de nivel de línea del equipo 
origen, como un teclado, un mezclador o un reproductor de música.

5.	 Conecta un cable mono o estéreo de 1/4” a la salida OUT L/R del Sonic Port y, a continuación, 
conecta el otro extremo a un dispositivo de reproducción como un amplificador de guitarra, un 
mezclador o unos altavoces autoamplificados para monitorizar el audio. Si quieres, puedes conec-
tar unos auriculares, también de tipo botón, a la salida para auriculares de 1/8” del Sonic Port .

6.	 Ejecuta la aplicación de audio seleccionada, por ejemplo GarageBand® o Mobile POD. El Sonic 
Port funciona como un fuente de entrada o salida de audio para cualquier aplicación que utilice 
Core Audio.



Utilizar la aplicación Mobile POD
Mobile POD acerca el legendario tono de guitarra de Line 6 POD al Pad, iPhone o iPod touch: la familia 
original y más popular de procesamiento de efectos y amplificador. Junto con el circuito de entrada de 
guitarra de diseño exclusivo de Sonic Port, disfrutarás de una señal con calidad de estudio, muy superior 
a la de cualquier otra solución de tonos de guitarra para dispositivos móviles de otros fabricantes.
Nota: Si no has conectado el Sonic Port al Pad, iPhone o iPod touch, la aplicación Mobile POD te permitirá procesar 
muestras de guitarra pregrabadas y cambiar de tono, pero no aceptará la entrada en directo.

1.	 Conecta la guitarra y el Sonic Port, tal como se describe a continuación.
2.	 Ejecuta la aplicación Mobile POD.
3.	 El procesamiento del POD empieza cuando desaparece la pantalla de bienvenida. Ya puedes 

empezar a tocar:
•	 Para seleccionar un tono de guitarra predefinido, toca la barra de nombre de la parte superior de 

la pantalla y selecciona tonos disponibles del menú.
•	 Para activar o desactivar un efecto de pedal, toca su conmutador de pedal
•	 Para ajustar mandos en un efecto de pedal o amplificador, toca su panel. Se visualizará un 

primer plano del panel en la mitad superior de la pantalla, donde podrás girar mandos y activar 
conmutadores.



Para obtener toda la información acerca de las funciones y uso de Mobile POD, visítanos en 
www.line6.com/mobilepod/howtouse

Utilizar GarageBand
El Sonic Port funciona como un interface de entrada y salida de audio de calidad superior para Gara-
geBand. Basta con conectar el Sonic Port como se ha descrito anteriormente, conectar los auriculares 
o el sistema de reproducción, a continuación, ejecutar la aplicación GarageBand y utilizar las entra-
das para guitarra IN L/R y en lugar de cualquier otro adaptador o jack de audio. Si escuchas a través 
del Sonic Port, disfrutarás de un mejor tono de guitarra y de una calidad de audio mejorada, al grabar 
sonidos externos y otros instrumentos.

Utilizar otras aplicaciones
El Sonic Port funciona con muchas otras aplicaciones además de Mobile POD y GarageBand. Es com-
patible con cualquier aplicación que utilice Core Audio para la entrada o la salida de audio.
Para obtener una lista de otras aplicaciones compatibles con Sonic Port, visítanos en 
www.line6.com/sonicport/apps
Line 6 e POD son marcas comerciales de Line 6, Inc. registradas en los EE.UU. y otros países. El logotipo de Line 6 e Sonic Port son marcas comerciales de Line 6, Inc. Todos los derechos reservados.

Apple no es responsable del funcionamiento de este dispositivo ni de su cumplimiento de las normativas de seguridad y reglamentarias. iPad, iPhone, iPod touch e GarageBand son marcas comerciales 
de Apple, Inc. registradas en los EE.UU. y otros países. App Store es una marca de servicio de Apple, Inc.



概要
Line 6の iOS用の最新オーディオ・インターフェース（24 bit/48 kHz）であるSonic Port™をお買い上げいただきありがとうございま
す。Sonic Portは、モバイル・ディバイスでの音楽制作に最適な多数のオーディオ・インプットおよびアウトプット、ハイクオリティなデ
ジタル変換、そして「プラグ＆プレイ」による使い勝手の良さを提供します。このクイックスタート・ガイドでは、Sonic Portのセットアッ
プ使用方法を説明しています。

互換性
• Sonic Portは iPhone 5、iPhone 4S、iPhone 4、iPhone 3GS、iPad (第 3世代、第 4世代 )、iPad 2、iPad、iPad mini、

iPod touch (第4世代、第5世代 )に対応しています。

• Sonic Portは上記のアップル製品でモノ／ステレオ入出力にCore Audioを使う全てのアプリと互換性があります。

• Sonic Portで、複数の入力ソースを同時に使うことはできません。IN L/R ステレオ・ライン入力か   ギター入力 (モノ) のいず
れかをお使いください。両方へ同時に接続した場合は、ステレオ・ライン入力が優先されます。

• Sonic Portは、1/4” フォーンジャックのOUT L/Rライン/ギターレベル出力と1/8” ミニジャックのヘッドフォン出力   の同時使用
をサポートしています。ヘッドフォン出力はステレオミニプラグを装備したヘッドフォンやイヤフォン用にデザインされています。



まず始めに
 このシンボルは、すぐにクリエイティブで刺激的な体験が得られることを示しています。早速接続を行い、音楽の才能を開花させ

ましょう！
1. 最初に、お使いの iPad、 iPhone、または iPod touchに iOSの最新バージョンがインストールされていることを確認してください。

互換性のあるOSのバージョンを確認するには、弊社Webサイト（www.Line6.jp）をご覧ください。
2. POD®のアンプおよびエフェクト・プロセッシングを使用するには、Mobile PODという無償提供されるアプリが必要です。Mobile 

PODをインストールすると、Sonic Portハードウェアは最新のファームウェア・アップデートが受けられるようになります（ファームウェ
アとは、Sonic Portのマイクロプロセッサーに埋め込まれているソフトウェアのことです。コンピューターのソフトウェアと同様に、
適宜アップデートする必要があります）。

iPad、 iPhone、または iPod touchがインターネットにアクセス可能である場合、Sonic Portを接続するとMobile PODアプリの
ダウンロードが促されます。そうではない場合、App StoreSMで検索し、あらかじめインストールしておくことが推奨されます。

3. Sonic Portは、使用される iPadや iPhone、iPod touchが搭載する端子に応じて、14-pin to Lightning端子ケーブルまたは14-
pin to 30 pinケーブル (どちらも同梱 ) で接続してください。

4. ギターまたはその他のオーディオ・ソースをSonic Portに接続してください。Sonic Portでは、同時に使用できるインプット・ソー
スは1種類のみです。
• ギター・イン （モノ）を使用する場合     ：スタンダードな1/4” ギター・ケーブルをSonic Portのギター・インプットに接続し、
もう片方をギターに接続してください。



• IN L/Rを使用する場合：ステレオ・ミニの1/8” のライン・ケーブルをSonic Portの IN L/Rインプットに接続し、もう片方をお
使いのキーボード、ミキサー、ミュージック・プレイヤーなど、ライン・レベルのオーディオ・アウトプットに接続してください。

5. オーディオをモニターするには、モノまたはステレオの1/4” ケーブルをSonic PortのOUT L/Rに接続し、もう片方をギター・アンプ、
ミキサー、パワード・スピーカーのような再生ディバイスに接続します。必要に応じて、ヘッドフォンまたはイヤフォンをSonic Port
の1/8” ヘッドホン・アウト  に接続してください。

6. GarageBand®やMobile PODなど、お好みのオーディオ・アプリを立ち上げてください。Sonic Portは、Core Audioを使用す
る全てのアプリのオーディオ・インプットまたはアウトプットとして使用することができます。



MOBILE PODアプリを使用する
Mobile PODは、オリジナルであり最も人気の高いアンプ＆エフェクト・プロセッシングを提供するLine 6 PODのギター・トーンを
iPhoneや iPad、iPod touchで実現します。Sonic Portに搭載される独自デザインのギター入力回路との組み合わせにより、他のモバ
イル・ギター・トーン・ソリューションとは一線を画したスタジオ・クオリティのシグナルが得られます。

注：Sonic Portが iPad、iPhone、または iPod touchに接続されていない場合、Mobile PODではあらかじめ録音されたギター・サンプル・プ
ロセッシングやトーンの変更を行うことはできますが、ライブ・インプットは受け付けません。

1. 上述のようにギターをSonic Portに接続してください。
2. Mobile PODアプリを立ち上げてください。
3. タイトル画面が消えるとPODのプロセッシングが始まります。演奏を始めてください。

• ギターサウンドのプリセットを選択するには、画面上部のネームバーをタップし、使用可能なサウンドのメニューから選択してく
ださい。

• ストンプボックスをオン／オフにするには、フットスイッチをタップします。
• アンプまたはストンプボックスのノブを調整するにはパネルをタップしてください。画面の上半分にパネルの拡大図が表示され、
ノブを回したりスイッチを入れたりすることができます。



Mobile PODの機能および使用に関する詳しい情報については、弊社Webサイトをご覧ください。
www.line6.jp/mobilepod/howtouse

GARAGEBANDを使用する
Sonic Portは、GarageBand用の最高品質のインプットおよびアウトプット・インターフェースとして機能します。上述のようにSonic 
Portを接続し、ヘッドホンまたはプレイバック・システムを接続した後、GarageBandアプリを立ち上げ、その他のオーディオ・ジャッ
クまたはアダプターの代わりに IN L/Rおよびギター・インプット を使用するだけです。Sonic Portを経由させたプレイバックでは、より
優れたギターサウンドを楽しめるほか、外部の音や他の楽器を録音する際もオーディオの品質が改善されます。

その他のアプリを使用する
Sonic Portは、Mobile PODやGarageBand以外の多くのアプリでも使用することができます。オーディオのインプットまたはアウトプッ
トでCore Audioを使用する全てのアプリと互換性があります。
Sonic Portで使用可能なその他のアプリについては、弊社Webサイトのリストをご覧ください。
www.line6.jp/sonicport/apps
Line 6, POD は、米国及びその他の国におけるLine 6, Inc. の登録商標です。Line 6ロゴとSonic Port は Line 6, Inc. の商標です。All rights reserved.

アップルは、本製品の機能および安全および規格への適合について一切の責任を負いません。iPhone, iPod touch, GarageBand は、米国および他の国々で登録さ
れた Apple Inc. の商標です。iPad は、Apple Inc. の商標です。App Store は、Apple Inc. の商標です



Software License Agreement
IMPORTANT: BY ACCEPTING, INSTALLING OR USING ANY PART OF THE SOFTWARE PROVIDED WITH 
OR EMBEDDED IN YOUR NEW LINE 6 PRODUCT (THE “SOFTWARE”), YOU ARE AGREEING TO ALL 
OF THE TERMS AND CONDITIONS OF THIS AGREEMENT AND CONSENTING TO BE BOUND BY AND 
BECOME A PARTY TO THIS AGREEMENT. IF YOU DO NOT AGREE TO ALL THE TERMS AND CONDITIONS 
OF THIS AGREEMENT, OR CANNOT COMPLY WITH THESE TERMS AND CONDITIONS, DISCONTINUE THE 
INSTALLATION PROCESS AND YOU WILL HAVE NO AUTHORITY TO USE THE SOFTWARE. 

LINE 6’S WILLINGNESS TO GRANT THIS AGREEMENT IS EXPRESSLY CONDITIONED UPON YOUR 
ASSENT TO ALL THE TERMS AND CONDITIONS OF THIS AGREEMENT, TO THE EXCLUSION OF ALL 
OTHER TERMS. IF THESE TERMS ARE CONSIDERED AN OFFER BY LINE 6, ACCEPTANCE IS EXPRESSLY 
LIMITED TO THESE TERMS.

TERMS AND CONDITIONS
1.	  GRANT OF LICENSE	  
Subject to the terms and conditions set forth herein, Line 6, Inc., (“Line 6”) grants you 
an individual, personal, non-sublicensable, nonexclusive license to use one (1) copy of 
the Software, in object code form only and only in accordance with the applicable end 
user documentation, if any (the “License”). You will not, directly or indirectly, reverse 
engineer, decompile, disassemble or otherwise attempt to discover the source code or 
underlying ideas or algorithms of the Software; modify, translate, or create derivative 
works based on the Software; or copy (except for archival purposes), rent, lease, 
distribute, assign, or otherwise transfer rights to the Software; use the Software for 
timesharing or service bureau purposes or otherwise for the benefit of a third party; 
or remove any proprietary notices or labels on the Software. As between the parties, you 
acknowledge that Line 6 and its licensors retain ownership of the Software, any portions 
or copies thereof, and all rights therein throughout the world. Upon termination of 
this Agreement for any reason, the License and all rights granted to you under this 
Agreement will terminate and you will cease to use and destroy the Software. You may 
permanently transfer the rights granted to you under this Agreement only as part of 
a permanent sale or transfer of the hardware device containing the software, and only 

if the recipient agrees to be bound by the terms and conditions of this Agreement. THE 
SOFTWARE IS PROVIDED AS IS AND SUBJECT TO THE WARRANTY DISCLAIMERS AND LIMITATIONS OF 
LIABILITY SET FORTH BELOW.

2.	 “BETA” VERSIONS	  
You acknowledge and agree that the Software identified as a “beta” version may contain 
bugs, defects or limited functionality and the primary purpose of providing it to you 
hereunder is to obtain feedback on the Software’s performance and the identification of 
defects.  You further acknowledge and agree that “beta” versions have not been fully 
tested and may include features or functionality currently under development that is not 
supported by Line 6 and that Section 4 below does not apply. You are advised to safeguard 
important data, to use caution and not to rely in any way on the correct functioning or 
performance of “beta” Software and/or accompanying materials.  Upon release by Line 6 of 
a commercial version of the Software, you agree to return or destroy the “beta” version 
of such Software.

3.	 RESTRICTIONS	  
You will only use the Software for lawful purposes and in compliance with all applicable 
laws. You hereby agree to defend and indemnify Line 6 against any claim or action that 
arises from your use of the Software in an unlawful manner. 

4.	 SUPPORT	  
Subject to the terms hereof, Line 6 will provide you with telephone and e-mail support 
services for the Software. Under no circumstances will Line 6 have any obligation to 
provide you with hard-copy documentation, upgrades, enhancements, modifications, or 
toll free telephone support for the Software. 



5.	 TERMINATION	 
This Agreement is effective until terminated. Either party may terminate this Agreement 
upon written notice to the other party. Line 6 may also terminate this Agreement 
immediately, without prior notice or liability, if you breach any of the terms or conditions 
of this Agreement. All sections of this Agreement which by their nature should survive 
termination will survive termination, including, without limitation, warranty disclaimers 
and limitations of liability. 

6.	 WARRANTY DISCLAIMER	  
THE SOFTWARE AND ANY ACCOMPANYING DOCUMENTATION IS PROVIDED ON AN “AS IS” “AS 
AVAILABLE” BASIS WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND TO THE EXTENT AUTHORIZED BY LAW.  
LINE 6 DISCLAIMS ANY AND ALL WARRANTIES, WHETHER ORAL OR WRITTEN, EXPRESS OR 
IMPLIED, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND NON-INFRINGEMENT.  LINE 6 AND ITS 
LICENSORS ASSUME NO RESPONSIBILITY FOR ANY DAMAGES SUFFERED BY YOU, INCLUDING, 
WITHOUT LIMITATION, LOSS OF DATA AND ITEMS OR MATERIALS FROM ERRORS OR OTHER 
MALFUNCTIONS WHETHER CAUSED BY LINE 6 OR BY YOUR OWN ERRORS OR OMISSIONS. 
LINE 6 DOES NOT WARRANT THAT THE SOFTWARE WILL MEET YOUR REQUIREMENTS OR THAT 
OPERATION OF THE SOFTWARE WILL BE UNINTERRUPTED OR ERROR FREE OR THAT DEFECTS 
WILL BE CORRECTED.  YOU ASSUME RESPONSIBILITY FOR SELECTING THE SOFTWARE 
TO ACHIEVE YOUR INTENDED RESULTS, AND FOR THE RESULTS OBTAINED FROM YOUR 
USE OF THE SOFTWARE. YOU SHALL BEAR THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND THE 
PERFORMANCE OF THE SOFTWARE.

7.	 LIMITATION OF LIABILITY	  
NOTWITHSTANDING ANYTHING CONTAINED IN THIS AGREEMENT OR OTHERWISE, LINE 6 WILL NOT 
BE LIABLE WITH RESPECT TO THE SUBJECT MATTER OF THIS AGREEMENT UNDER ANY CONTRACT, 
NEGLIGENCE, MISREPRESENTATION, STRICT LIABILITY OR OTHER LEGAL OR EQUITABLE THEORY FOR 
ANY INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, EXEMPLARY OR PUNITIVE DAMAGES OF ANY KIND TO THE EXTENT 
AUTHORIZED BY LAW.  IN NO EVENT WILL LINE 6 BE OBLIGATED, CONTRACTUALLY OR OTHERWISE, TO 

INDEMNIFY YOU FOR ANY LOSSES THAT YOU MAY INCUR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE.  The 
availability of “beta” versions of the Software does not create any obligation for Line 6 to 
continue to develop, support, repair, offer for sale or in any other way continue to provide 
the Software in “beta” form or future versions thereof. 

8.	 EXPORT RESTRICTIONS	  
You acknowledge that the Software, or any part thereof, or any process or service 
that is the direct product of the Software (the foregoing collectively referred to as 
the “Restricted Components”) are of U.S. origin. You agree to comply with all applicable 
international and national laws that apply to these products, including the U.S. Export 
Administration Regulations, as well as end-user, end-use and destination restrictions 
issued by U.S. and other governments. 

9.	 MISCELLANEOUS	  
The failure of either party to exercise in any respect any right provided for herein will not 
be deemed a waiver of any further rights hereunder. If any provision of this Agreement is 
found to be unenforceable or invalid, that provision will be limited or eliminated to the 
minimum extent necessary so that this Agreement will otherwise remain in full force and 
effect and enforceable. This Agreement will be governed by and construed in accordance 
with the laws of the state of California without regard to the conflict of laws provisions 
thereof. Both parties agree that this Agreement is the complete and exclusive statement of 
the mutual understanding of the parties and supersedes and cancels all previous written 
and oral agreements, communications and other understandings relating to the subject 
matter of this Agreement, and that all modifications must be in a writing signed by both 
parties, except as otherwise provided herein. No agency, partnership, joint venture, or 
employment is created as a result of this Agreement and you do not have any authority of 
any kind to bind Line 6 in any respect whatsoever. All notices under this Agreement will be 
in writing and will be deemed to have been duly given when received, if personally delivered; 
the day after it is sent, if sent for next day delivery by recognized overnight delivery 
service; and upon receipt, if sent by certified or registered mail, return receipt requested.



Contrat de licence du logiciel
Important: en acceptant, en installant ou en utilisant une partie du logiciel fourni 
avec ou intégré à votre nouveau produit Line 6 (le “logiciel”), vous acceptez toutes 
les clauses et conditions de ce contrat et consentez à être lié par ce contrat et 
à en devenir une partie. Si vous n’acceptez pas toutes les clauses et conditions de 
ce contrat ou si vous n’êtes pas en mesure de respecter ces clauses et conditions, 
arrêtez le processus d’installation. Vous ne serez alors pas autorisé à utiliser le 
logiciel.

Line 6 n’attribuera cette licence qu’à la condition expresse que vous acceptiez toutes 
les clauses et conditions de ce contrat à l’exclusion de toutes autres clauses. Si 
ces clauses sont considérées comme une offre faite par Line 6, l’acceptation est 
expressément limitée à ces clauses.

CLAUSES ET CONDITIONS
1.	 Octroi de licence	  
Dans le cadre des clauses et conditions décrites ici, Line 6, Inc. (“Line 6”) vous accorde 
une licence individuelle, personnelle, non transmissible à des tiers et non exclusive vous 
permettant d’utiliser une (1) copie du logiciel, sous forme de code objet uniquement, en 
vous conformant strictement à toute documentation destinée à l’utilisateur final (la 
“Licence”). Vous n’êtes pas autorisé, directement ou indirectement, à étudier par rétro-
ingénierie, à décompiler, à désassembler ou à tenter par tout autre moyen de découvrir 
le code source ou les idées sous-jacentes et les algorithmes du logiciel. Vous n’êtes 
pas autorisé à modifier, traduire ou créer des œuvres dérivées basées sur le logiciel. 
Vous n’êtes pas autorisé à copier (sauf à des fins d’archivage), louer, leaser, distribuer, 
assigner le logiciel ni à transférer de quelque façon que ce soit les droits sur le logiciel. 
Vous n’êtes pas autorisé à partager le temps d’utilisation du logiciel, à en faire l’objet 
d’un service quelconque au bénéfice de tiers. Vous n’êtes pas autorisé à supprimer les 
notices ou labels propriétaires du logiciel. Entre parties, vous reconnaissez que Line 6 
et ses concédants de licence gardent la propriété du logiciel ainsi que de toutes parties 
ou copies de ce logiciel et de tous les droits sur ce logiciel dans le monde entier. A la 

cessation de ce contrat, la licence et tous les droits qui vous ont été concédés dans le 
cadre de cet accord prennent fin. Vous cesserez d’utiliser le logiciel et le détruirez. Vous 
ne pouvez transférer les droits qui vous ont été concédés dans le cadre de ce contrat de 
façon permanente que sous forme de vente ou de transfert définitif du matériel contenant 
le logiciel et uniquement si l’acquéreur ou le bénéficiaire accepte d’être lié par les 
clauses et conditions du présent contrat. Le logiciel est fourni tel quel et est soumis aux 
restrictions de garantie et aux limitations de responsabilité décrites plus loin. 

2.	 Versions “bêta”	  
Vous reconnaissez et acceptez le fait qu’un logiciel dit version “bêta” peut contenir des 
bugs, des défauts ou des fonctionnalités limitées et que le but principal pour lequel 
il vous a été fourni dans le cadre de ce contrat est d’obtenir des informations sur le 
fonctionnement du logiciel et d’identifier ses défauts. Vous reconnaissez et acceptez 
également le fait que les versions bêta n’ont pas été complètement testées et peuvent 
contenir des caractéristiques ou des fonctions en cours de mise au point qui ne sont 
pas reconnues par Line 6 et que la section 4 n’est pas d’application. Il vous est conseillé 
de sauvegarder les données auxquelles vous tenez, d’être prudent et de ne compter 
en aucune façon sur le bon fonctionnement ou les performances de la version bêta du 
logiciel et/ou de ses périphériques. Lorsque Line 6 met une version commerciale du logiciel 
sur le marché, vous acceptez de renvoyer ou de détruire la version bêta de ce logiciel.

3.	 Restrictions	  
Vous n’utiliserez le logiciel qu’à des fins légales et conformément aux lois en vigueur. 
Vous acceptez par la présente de défendre et d’indemniser Line 6 pour tout dommage ou 
plainte résultant d’une utilisation illégale de votre part du logiciel.

4.	 Assistance	  
Conformément aux termes de ce contrat, Line 6 vous fournit une assistance par 
téléphone et par e-mail pour le logiciel. Line 6 ne sera en aucun cas tenu de fournir une 
documentation sur papier, des mises à jour, des améliorations, des modifications ou une 
assistance téléphonique gratuite pour le logiciel.



5.	 Cessation	  
Ce contrat reste en vigueur jusqu’à sa cessation. Chaque partie peut mettre fin à ce 
contrat en envoyant un avis par écrit à l’autre partie. Line 6 peut également mettre fin à 
ce contrat immédiatement, sans avis préalable ni responsabilité, si vous contrevenez à une 
des clauses ou conditions de ce contrat. Toutes les sections de ce contrat qui, par leur 
nature, doivent survivre à la cessation du contrat restent en vigueur après la cessation. 
Il s’agit notamment, sans s’y limiter, des exclusions de garantie et des limitations de 
responsabilité.

6.	 Exclusion de garantie	  
Le logiciel et toute documentation l’accompagnant sont fournis “tels 
quels” sans la moindre garantie dans la limite autorisée par la législation.  
Line 6 refuse toute garantie, orale ou écrite, explicite ou implicite, y compris mais sans 
s’y limiter, les garanties de valeur commerciale, d’adéquation à une fin particulière et 
de non-violation. Line 6 et ses concédants de licence déclinent toute responsabilité pour 
tout dommage que vous encourez y compris mais sans s’y limiter la perte de données, 
d’éléments ou de matériels due à des erreurs ou des dysfonctionnements, qu’ils soient 
le fruit des erreurs ou omissions de Line 6 ou des vôtres. Line 6 ne garantit pas que le 
logiciel répondra à vos attentes, que le fonctionnement du logiciel sera ininterrompu ou 
dépourvu d’erreurs ni que ses défauts seront corrigés. Vous assumez la responsabilité 
de la sélection du logiciel pour arriver à vos fins et pour les résultats obtenus suite 
à votre utilisation du logiciel. Vous endossez seul le risque relatif à la qualité et aux 
performances du logiciel.

7.	 Limitation de responsabilité	  
Sans préjudice des clauses de ce contrat ou autres, Line 6 décline toute responsabilité 
dans la mesure permise par la loi concernant le sujet de ce contrat pour des dommages 
incidentels, consécutifs, exemplaires ou punitifs de toute nature, quel que soit le cadre 
invoqué (contrat, négligence, déclaration erronée, responsabilité stricte, théorie légale 
ou autre). Line 6 ne peut en aucun cas être tenu, contractuellement ou autrement, de vous 
indemniser pour toutes pertes que vous pourriez encourir en rapport avec le logiciel. 

La disponibilité de versions bêta du logiciel n’engendre aucune obligation pour Line 6 de 
poursuivre le développement, l’assistance, l’amélioration, la mise en vente ou, d’une façon 
ou d’une autre, de continuer à proposer le logiciel en version bêta ou ultérieure.

8.	 Restrictions d’exportation	  
Vous reconnaissez que le logiciel, toute partie du logiciel ou tout processus ou service 
résultant directement du logiciel (tout ce qui précède étant globalement appelé 
“composants soumis à restriction”) proviennent des Etats-Unis. Vous acceptez de vous 
soumettre à toutes les lois internationales et nationales applicables à ces produits, y 
compris aux réglementations de l’Administration des exportations des Etats-Unis ainsi 
qu’aux restrictions liées à l’utilisateur final, à l’utilisation finale et à la destination 
imposées par les Etats-Unis et d’autres gouvernements.

9.	 Divers	  
Le renoncement par une des parties à exercer un droit qui lui est conféré par ce contrat 
ne peut pas être considéré comme une renonciation à faire valoir tout autre droit dans le 
cadre de ce contrat. Si une clause de ce contrat se révèle inapplicable ou invalide, cette 
clause sera limitée ou supprimée dans la plus petite mesure possible afin de conserver 
toute la validité de ce contrat. Ce contrat est soumis et conçu conformément aux lois 
de l’Etat de Californie nonobstant toutes clauses conflictuelles de ces lois. Les deux 
parties affirment que ce contrat correspond à l’expression complète et exclusive de leur 
accord mutuel. Il remplace et annule tous les contrats préalables, écrits ou oraux, les 
communications et autres accords concernant le sujet de ce contrat. Toute modification 
de ce contrat doit être faite par écrit et signée par les deux parties sauf mention contraire 
dans ce contrat. Ce contrat ne donne lieu à aucune création d’agence, de partenariat, de 
joint venture ou d’emploi et vous n’avez pas la moindre autorité pour lier Line 6 de quelque 
façon que ce soit. Toutes les notices dans le cadre de ce contrat seront envoyées par écrit 
et seront réputées transmises en bonne et due forme à la réception si elles sont délivrées 
personnellement, le lendemain si elles sont envoyées par un service reconnu d’envoi en 
24h et à la réception de l’accusé si elles sont envoyées par courrier recommandé avec 
accusé de réception.



Software-Lizenzvereinbarung
Wichtig: Mit Ihrer Annahme, Installation oder Verwendung der Software, die mit Ihrem 
neuen Line 6-Produkt geliefert wurde oder darin installiert ist (die “Software”) 
bzw. von Teilen daraus, signalisieren Sie ausdrücklich Ihr Einverständnis mit allen 
Bedingungen dieser Vereinbarung, die Sie folglich akzeptieren. Falls Sie bestimmte 
Bedingungen nicht akzeptieren bzw. erfüllen können, dürfen Sie die Software nicht 
installieren und haben folglich keinerlei Recht, sie zu verwenden.

Line 6 schlieSSt die vorliegende Vereinbarung nur mit Personen ab, welche die 
Bedingungen vollumfänglich und vorbehaltlos akzeptieren. Sofern die Bedingungen 
als Angebot von Line 6 ausgelegt werden können, beschränkt dieses sich aus-
schlieSSlich auf die hiesigen Bestimmungen.

NUTZUNGSBEDINGUNGEN
1.	 Lizenzerteilung	  
Auf der Grundlage der hiesigen Bedingungen erteilt Line 6, Inc. (“Line 6”) Ihnen als 
Einzelperson eine persönliche, nicht auf andere Personen erweiterbare und nicht 
exklusive Lizenz für die Nutzung einer (1) Kopie der Software in ihrer kodierten Form 
gemäSS den Anweisungen in der zutreffenden Anwenderdokumentation, sofern vorhanden 
(die “Lizenz”). Sie dürfen den Quellcode weder direkt, noch indirekt analysieren, 
dekompilieren, zerlegen oder auf eine andere Art in Erfahrung zu bringen versuchen. 
Gleiches gilt für die zugrunde liegenden Ideen und Algorithmen. Die Software darf nicht 
abgewandelt, übersetzt oder als Grundlage für andere Werke benutzt werden. Das 
Kopieren der Software (auSSer für Archivierungszwecke) sowie das Vermieten, Leasen, 
Verbreiten, Zuweisen und jegliche Form der Übertragung der Rechte an dieser Software 
sind ebenso verboten wie die Verwendung der Software für Timesharing- oder Dienstleis-
tungszwecke und für die Erlangung eines Vorteils von Dritten. Eigentums-, Produkt- und 
Herstellervermerke dürfen unter keinen Umständen von der Software entfernt werden. 
Im Rahmen dieser Vereinbarung bestätigen Sie, dass Line 6 und seine Lizenzgeber überall 
auf der Welt Eigentümer der gesamten Software sowie aller davon angelegten Kopien 
bleiben. Im Falle einer Kündigung der Vereinbarung aus gleich welchem Grund erlischt 

automatisch das Nutzungsrecht. Daher haben Sie die Pflicht, die Software zu zerstören. Die 
kraft dieser Vereinbarung erworbenen Rechte dürfen nur dauerhaft und nur im Rahmen 
eines definitiven Verkaufs bzw. einer Überlassung der Hardware, welche die Software 
enthält, übertragen werden und auch dann nur, wenn der Empfänger alle Bestimmungen 
der Vereinbarung akzeptiert. Die Software wird in ihrer vorliegenden Form geliefert und 
unterliegt den nachstehenden Ausschlussklauseln und Haftungseinschränkungen. 

2.	 “Beta”-Versionen	  
Hiermit erklären Sie ausdrücklich zu wissen, dass als “Beta”-Versionen ausgewiesene 
Softwaredateien Bugs, Defekte und/oder Funktionseinschränkungen enthalten können und 
dass der Hauptzweck derartiger Versionen der Erhalt von Anwenderrückmeldungen in 
Bezug auf die Funktionsweise und eventuelle Defekte ist. AuSSerdem erklären Sie zu wissen, 
dass “Beta”-Versionen noch nicht erschöpfend getestet wurden und daher provisorisch 
verfügbare Merkmale und Funktionen enthalten können, die von Line 6 nicht unterstützt 
werden. Folglich fallen diese Versionen nicht unter Abschnitt 4 weiter unten. Wir raten 
Ihnen, alle wichtigen Daten zu archivieren und sich niemals auf einen zuverlässigen 
Betrieb von “Beta”-Versionen und/oder der zugehörigen Materialien zu verlassen. Am 
Tage der Freigabe der offiziellen Version durch Line 6 müssen Sie die “Beta”-Version der 
Software entweder zurückschicken oder zerstören.

3.	 Einschränkungen	  
Diese Software darf ausschlieSSlich für rechtmäSSige Zwecke und in Übereinstimmung 
mit geltendem Recht verwendet werden. Hiermit erklären Sie, Line 6 zu schützen und zu 
entschädigen vor/für Ansprüche und Verfahren, die sich aus Ihrer unrechtmäSSigen 
Verwendung der Software ergeben.

4.	 Support	  
Im Rahmen der hiesigen Bestimmungen leistet Line 6 Ihnen sowohl telefonische als 
auch elektronische Hilfestellung für die Nutzung der Software. Line 6 ist jedoch nicht 
verpflichtet, Ihnen gedruckte Dokumente, Upgrades, Verbesserungen, Änderungen oder 
kostenlose Telefongespräche für Anwenderfragen zur Verfügung zu stellen.



5.	 Kündigung	  
Diese Vereinbarung ist bis zu ihrer Kündigung rechtens. Beide Parteien haben jederzeit 
das Recht, die Vereinbarung anhand einer schriftlichen Erklärung zu beenden. Zusätzlich 
hat Line 6 das Recht, diese Vereinbarung fristlos und ohne jegliche Haftung zu kündigen, 
wenn Sie eine Bestimmung dieser Vereinbarung verletzen. Alle Bestimmungen dieser 
Vereinbarung, von deren Fortbestand ausgegangen werden muss, darunter u.a. der 
Garantie- und Haftungsausschluss, bleiben unvermindert gültig.

6.	 Garantieausschluss		   
Die Software sowie alle zugehörigen Dokumente werden in ihrem vorliegenden Zustand 
und –im Rahmen des rechtlich Möglichen– ohne jegliche Gewährleistung zur Verfügung 
gestellt.Line 6 weist alle Gewährleitungen –ob mündlich oder schriftlich, ausdrücklich 
oder stillschweigend gegeben– ab, darunter u.a. stillschweigende Garantien für die 
Vermarktbarkeit, die Erfüllung irgend eines spezifischen Zwecks und die Wahrung 
der Rechte Dritter. Line 6 und seine Lizenzgeber haften nicht für Schäden, die Sie 
erleiden könnten, darunter –ohne einschränkend zu wirken– der Verlust von Daten und 
Gegenständen auf Grund eines Fehlers oder anderer Funktionsstörungen, die entweder Line 
6 oder Ihren eigenen Fehlern und Versäumnissen zuzuschreiben sind. Line 6 gewährleistet 
weder, dass diese Software Ihre Anforderungen erfüllt bzw. allzeit fehlerfrei funktioniert, 
noch dass eventuelle Fehler korrigiert werden. Sie sind selbst verantwortlich für die Wahl 
einer Software, welche Ihre Anforderungen erfüllt und für die Ergebnisse, die Sie mit der 
Software erzielen. Sie tragen folglich das alleinige Risiko in Bezug auf die Qualität und 
Leistung der Software.

7.	 Haftungseinschränkung	  
Unbeschadet aller in dieser Vereinbarung erwähnten Punkte haftet Line 6 im Rahmen des 
rechtlich Möglichen unter keinen Umständen –ganz gleich, ob auf Grund von Fahrlässigkeit, 
falscher Darstellung oder anderer rechtlicher Sachverhalte– für Zufalls-, Folge-, 
exemplarische oder schadenersatzpflichtige Schäden gleich welcher Art. Line 6 hat zu 
keiner Zeit die vertragliche oder anderweitige Pflicht, Sie für Verluste zu entschädigen, 
die im Zusammenhang mit der Software entstehen könnten.Die Freigabe von “Beta”-Versionen 

der Software kann niemals als Verpflichtung für Line 6 ausgelegt werden, die Software in 
ihrer “Beta”- oder definitiven Form weiterzuentwickeln, zu unterstützen, zu reparieren, zu 
verkaufen bzw. neue Versionen vorzulegen.

8.	 Exportbeschränkungen	  
Hiermit erklären Sie ausdrücklich zu wissen, dass die Software und alle darin enthaltenen 
Bestandteile sowie alle Prozesse und Dienstleistungen, die als direktes Ergebnis der 
Software ausgelegt werden können (was man in den USA “restringierte Bestandteile” nennt) 
aus den USA stammen. Folglich erklären Sie hiermit, alle internationalen und nationalen 
Gesetze in Bezug auf diese Produkte, darunter die amerikanischen Exportbestimmungen, 
sowie alle von der amerikanischen oder einer beliebigen anderen Regierung beschlossenen 
Nutzungseinschränkungen für Endanwender oder Anwendergruppen strikt einzuhalten.

9.	 Vermischtes	  
Wenn eine der beiden Parteien ein bestimmtes Recht zeitweilig nicht in Anspruch nimmt, 
so gilt dies nicht als definitiver Verzicht auf zukünftige MaSSnahmen. Sollten eine oder 
mehrere Bestimmungen dieser Vereinbarung rechtsunwirksam sein oder werden, so 
wird dadurch die Gültigkeit der übrigen Bestimmungen nicht berührt. Vielmehr sind 
die ungültigen Bestimmungen auszuklammern oder zu ersetzen, um die Gültigkeit der 
verbleibenden Bestimmungen zu wahren. Diese Vereinbarung unterliegt der kalifornischen 
Rechtsprechung und darf ausschlieSSlich in jenem Sinne ausgelegt werden, ganz gleich, 
ob dies zu Verletzungen von Gesetzen in anderen Gegenden führt. Beide Parteien erklären 
hiermit, dass diese Vereinbarung alle vereinbarten Bestimmungen enthält und alle eventuell 
zuvor schriftlich oder mündlich getroffenen Absprachen in diesem Zusammenhang ersetzt. 
Etwaige Änderungen bedürfen der Schriftform und erfordern die Unterschrift beider 
Parteien, sofern keine anders lautende Bestimmung vorliegt. Diese Vereinbarung führt 
nicht zu einer Partnerschaft, einer Arbeitsgemeinschaft oder einem Angestelltenverhält-
nis und erlaubt es Ihnen nicht, unter gleich welchem Vorwand Verbindlichkeiten für Line 
6 zu schaffen. Jeglicher Schriftwechsel im Zusammenhang mit dieser Vereinbarung gilt als 
empfangen: Im Moment der persönlichen Übergabe, am Tage nach dem Eilversand per Post 
oder Kurierdienst bzw. im Moment der Annahme im Falle eines Einschreibens.



 Software-licentieovereenkomst
Belangrijk: Via uw aanvaarding, installatie of gebruik van de software of 
bestanddelen ervan, die bij uw nieuwe Line 6-product werden geleverd of daarin 
geïnstalleerd zijn (de “software”), geeft u uitdrukkelijk te kennen akkoord te gaan 
met alle bepalingen van deze overeenkomst, die u bijgevolg aanvaardt. Als u sommige 
bepalingen niet aanvaardt of niet kunt inlossen, mag u de software niet installeren 
en hebt u bijgevolg geen recht ermee te werken.

Line 6 sluit onderhavige overeenkomst alleen met personen af, die de bepalingen 
volledig en zonder voorbehoud aanvaarden. Voor zover de voorwaarden als aanbod 
van Line 6 kunnen worden opgevat, beperkt dit laatste zich uitsluitend tot de hier 
vermelde bepalingen.

BEPALINGEN EN VOORWAARDEN
1.	 Licentieverlening	  
Op basis van de hier vermelde voorwaarden geeft Line 6, Inc. (“Line 6”) u als individu een 
persoonlijke en niet op andere personen uitbreidbare en niet-exclusieve licentie voor 
het gebruik van één (1) kopie van de software in zijn gecodeerde vorm voor gebruik in 
overeenstemming met de desbetreffende gebruiksdocumentatie, indien aanwezig (de 
“licentie”). U mag de broncode noch direct, noch indirect analyseren, decompileren, 
ontleden of op een andere manier achterhalen. Hetzelfde geldt voor de achterliggende 
ideeën en algoritmes. Verder mag de software niet worden gewijzigd, vertaald of als basis 
voor andere werken worden gebruikt. Het kopiëren (uitgezonderd voor het archiveren) 
van de software evenals het verhuur, leasing, distributie, toewijzing en elke andere vorm 
van overdracht van de rechten i.v.m. deze software voor timesharing- of dienstverlen-
ingstoepassingen in het voordeel van derden zijn verboden. Eigendom-, product- en 
merkvermeldingen mogen niet van de software worden verwijderd. In het kader van deze 
overeenkomst bevestigt u dat Line 6 en haar licentiegevers overal ter wereld eigenaars 
van de volledige software en alle kopieën ervan blijven. In geval van de beëindiging van 
deze overeenkomst om welke reden dan ook verliest u automatisch het gebruiksrecht en 
bent u verplicht de software te vernietigen. De via deze overeenkomst verworven rechten 

mogen alleen duurzaam en alleen in het kader van de definitieve verkoop of overdracht 
van de hardware, die de software bevat, worden overgedragen, en ook dan alleen, indien de 
bestemmeling met alle bepalingen van de overeenkomst akkoord gaat. De software wordt 
in de staat waarin hij verkeerd aangeboden en is onderhevig aan de hierna vernoemde ex-
oneratieclausules en beperkingen van de aansprakelijkheid. 

2.	 “Beta”-versies	  
Bij deze bevestigt u uitdrukkelijk te weten dat “beta”-versies van softwarebestanden bugs, 
defecten en/of andere functiebeperkingen kunnen bevatten en dat het hoofddoel van 
dergelijke versies het bekomen van gebruikersimpressies m.b.t. de werking en eventuele 
defecten is. Bovendien verklaart u te weten dat “beta”-versies nog niet volledig getest 
werden en zodoende onvolledige kenmerken en functies kunnen bevatten, die door Line 
6 niet ondersteund worden. Dientengevolge vallen dergelijke versies niet onder alinea 4 
verderop. Wij raden u aan alle belangrijke data te archiveren en nooit te rekenen op een 
betrouwbare werking van “beta”-versies en/of het bijbehorende materiaal. Op de dag van 
publicatie van de officiële versie door Line 6 moet u de “beta”-versies hetzij terugsturen, 
hetzij vernietigen.

3.	 Beperkingen	  
Deze software mag uitsluitend voor legale doeleinden en in overeenstemming met alle 
toepasselijke wetten worden gebruikt. Bij deze verklaart u Line 6 te zullen beschermen 
en schadeloos te stellen tegen/voor eisen en rechtzaken, die te wijten zijn aan uw 
onrechtmatig gebruik van de software. 

4.	 Ondersteuning		   
Binnen het kader van onderhavige bepalingen zal Line 6 u zowel telefonische als 
elektronische ondersteuning voor het gebruik van de software geven. Line 6 is evenwel 
niet verplicht u gedrukte documenten, upgrades, verbeteringen, wijzigingen of gratis 
telefoongesprekken voor gebruiksvragen ter beschikking te stellen.

5.	 Beëindiging	 
Deze overeenkomst blijft zo lang van kracht tot hij wordt beëindigd. Beide partijen hebben 



op elk moment het recht deze overeenkomst middels een desbetreffende schriftelijke 
verklaring op te zeggen. Line 6 heeft bovendien het recht deze overeenkomst met 
onmiddellijke ingang en zonder enige aansprakelijkheid op te zeggen, indien u één van 
hier vermelde bepalingen schendt. Alle bepalingen van deze overeenkomst van wier 
voortbestaan mag worden uitgegaan evenals o.a. de beperkingen i.v.m. de garantie en 
aansprakelijkheid blijven ook nadien onverminderd gelden.

6.	 Garantiebeperking	  
De software en alle bijhorende documenten worden in de staat waarin zij verkeren en –in 
de mate van het wettelijk mogelijke– zonder enige waarborg ter beschikking gesteld. Line 
6 wijst alle uitdrukkelijk of stilzwijgend gegeven waarborgen van zowel schriftelijke als 
mondelinge aard af, met inbegrip van stilzwijgende waarborgen voor de verkoopbaarheid, 
de geschiktheid voor een bepaald doel en de vrijwaring van de rechten van derden. Line 6 
en haar licentiegevers zijn niet aansprakelijk voor door u geleden schade, zo bijvoorbeeld 
–zonder een beperking te vormen– het verlies van data en voorwerpen omwille van een 
foute werking of andere functiestoringen, die te wijten zouden kunnen zijn aan Line 6 of 
uw eigen toedoen en nalatigheid. Line 6 waarborgt niet dat de software uw verwachtingen 
inlost, op elk moment foutloos werkt of dat eventuele fouten gecorrigeerd zullen 
worden. U bent zelf verantwoordelijk voor de keuze van software, die uw verwachtingen 
inlost evenals voor de resultaten, die u met de software bereikt. Bijgevolg draagt u alleen 
het risico met betrekking tot de kwaliteit en de prestaties van de software.

7.	 Beperking van de aansprakelijkheid	  
Ongeacht alle in deze overeenkomst vermelde punten wijst Line 6, binnen het kader van 
het wettelijk mogelijke –ongeacht of een feit zich omwille van nalatigheid, een foute 
voorstelling of andere juridische feiten voordoet– elke aansprakelijkheid af voor 
toevallige, gevolg-, exemplarische of punitieve schade van eender welke aard. Line 6 heeft 
op geen enkel moment een juridische of andere verplichting u schadeloos te stellen voor 
een verlies, dat zich in verband met de software zou kunnen voordoen.De publicatie van 
“beta”-versies van de software kan niet als verplichting voor Line 6 worden opgevat om 
de software in zijn “beta”- of definitieve versie verder te ontwikkelen, te ondersteunen, te 

herstellen, te verkopen of nieuwe versies ervan uit te brengen.

8.	 Exportbeperkingen	  
Hiermee verklaart u uitdrukkelijk te weten dat de software en alle onderdelen ervan 
evenals alle processen en elke vorm van dienstverlening, die als direct resultaat van 
de software kunnen worden opgevat (wat in de VS de “beperkte bestanddelen” wordt 
genoemd) afkomstig zijn uit de Verenigde Staten. Bijgevolg verklaart u akkoord te gaan met 
alle internationale en nationale wetten m.b.t. deze producten, waaronder de Amerikaanse 
exportbepalingen evenals alle door de Amerikaanse of eender welke andere regering 
afgekondigde wetten voor een beperkt gebruikt of een beperkte gebruikersgroep en deze 
strikt te zullen naleven.

9.	 Varia	  
Het feit dat één van de twee partijen tijdelijk geen gebruik maakt van een bepaald recht 
kan nooit als definitieve afstand van toekomstig verhaal worden opgevat. Indien één of 
meerdere bepalingen van deze overeenkomst ongeldig blijken, heeft dit geen invloed 
op de geldigheid van de overige bepalingen. Veeleer kunnen de betreffende bepalingen 
gewoon worden beperkt of verwijderd zonder de overige bepalingen te beïnvloeden. 
Deze overeenkomst is onderhevig aan de Californische rechtsspraak en mag uitsluitend 
conform de daar geldende wetgeving worden uitgelegd, zelfs al zou dit indruisen tegen 
de rechtspraak in andere regio’s. Beide partijen verklaren bij deze dat onderhavige 
overeenkomst alle aanvaarde bepalingen bevat en alle eerder gemaakte schriftelijke en 
mondelinge afspraken vervangt. Elke wijziging van deze overeenkomst moet schriftelijk 
gebeuren en –behoudens een andersluidende overeenkomst– door beide partijen worden 
ondertekend. Deze overeenkomst leidt niet tot een partnerschap, werkgemeenschap 
of aanstelling en geeft u bijgevolg niet het recht om in naam van Line 6 verbintenissen 
aan te gaan. Elke schriftelijke mededeling in verband met deze overeenkomst geldt als 
ontvangen: op het moment van overhandiging, de dag na de spoedbestelling met de post 
of een koerierdienst c.q. op het moment van aanvaarding voor een aangetekend schrijven.



Acuerdo de Licencia de software
Importante: al aceptar, instalar o utilizar cualquier parte del software entregado 
o integrado con tu nuevo producto Line 6 (el “software”), estás aceptando todas 
las cláusulas y condiciones de este acuerdo, y aceptas sus obligaciones y pasar a 
formar parte de este acuerdo. Si no aceptas todas las cláusulas y condiciones de 
este acuerdo o no puedes cumplirlas, abandona el proceso de instalación, ya que 
perderás el permiso para utilizar el software.

La voluntad de Line 6 para garantizar este acuerdo está condicionado de manera 
expresa a tu consentimiento de todas las cláusulas y condiciones del mismo, 
exceptuando cualquier otra cláusula. Si Line 6 considera estas cláusulas como una 
oferta, la aceptación queda limitada de manera expresa a dichas cláusulas.

CLÁUSULAS Y CONDICIONES
1.	 Garantía de licencia	  
Sujeto a las cláusulas y condiciones expuestas aquí, Line 6, Inc., (“Line 6”) te garantiza una 
licencia individual, personal, no sublicenciable y no exclusiva para utilizar una (1) copia 
del Software, sólo de forma objetiva y sólo de acuerdo con la documentación de usuario 
final aplicable, si existe (la “Licencia”). No se permite, ni directa ni indirectamente, realizar 
ingeniería inversa, descompilar, desmontar ni intentar descubrir el código fuente ni 
subrayar las ideas o algoritmos del Software; modificar, traducir o crear trabajos 
derivativos basados en el Software; ni copiar (excepto para propósitos de almacenamiento), 
alquilar, arrendar, distribuir, asignar ni transferir los derechos del Software; utilizar 
el Software para propósitos de multipropiedad o de oficina de servicios, ni para beneficiar 
a un tercero; ni retirar los avisos o las etiquetas de propiedad del Software. En referencia 
a las partes, admites que Line 6 y sus licenciatarios conservan la propiedad del Software, 
de cualquier parte o copia derivadas del mismo y de todos los derechos del mismo en 
todo el mundo. Si este Acuerdo se rescinde por cualquier motivo, la Licencia y todos 
los derechos garantizados con el mismo, se rescindirán y deberás dejar de utilizar el 
Software y deshacerte de él. Puedes transferir permanentemente los derechos que 
garantiza este Acuerdo, sólo como parte de una venta o transferencia permanente del 

dispositivo de hardware que contiene el software y sólo si el receptor acuerda actuar 
bajo las cláusulas y condiciones de este Acuerdo. El software se entrega según y sujeto a 
las restricciones de garantía y limitaciones de responsabilidad expuestas a continuación. 

2.	 Versiones “Beta”	  
Aceptas y acuerdas que el Software identificado como versión “beta” puede contener 
fallos, defectos o una funcionalidad limitada y que el propósito principal de entregarlo 
es el de obtener información sobre el rendimiento del Software e identificar sus defectos. 
También aceptas y acuerdas que las versiones “beta” no se han probado completamente 
y pueden incluir características o funciones actualmente bajo desarrollo que no sean 
compatibles con Line 6 y que la Sección 4, a continuación, no se aplica. Se informa de que 
es necesario proteger los datos importantes, tener precaución y no confiar de ninguna 
forma en el correcto funcionamiento o rendimiento del Software “beta” y/o los materiales 
que lo acompañan. Con el lanzamiento de Line 6 de una versión comercial del Software, 
acuerdas devolver o deshacerte de la versión “beta” de este Software.

3.	 Restricciones	  
Puedes utilizar el Software sólo para propósitos legales y cumpliendo todas las leyes 
aplicables. Por el presente, acuerdas defender e indemnizar a Line 6 contra cualquier 
reclamación o acción que proceda del uso del Software de una forma ilegal.

4.	 Soporte	  
Conforme a los términos del presente Acuerdo, Line 6 facilitará servicios de soporte por 
teléfono y correo electrónico para el Software. En ningún caso Line 6 tiene la obligación 
de proporcionar documentación impresa, actualizaciones, mejoras, modificaciones o 
asistencia telefónica gratuita para el Software.



5.	 Rescisión	  
Este Acuerdo será efectivo hasta su rescisión. Cualquiera de las partes puede rescindir el 
presente Acuerdo mediante notificación por escrito a la otra parte. Line 6 también puede 
rescindir el presente Acuerdo de forma inmediata, sin previo aviso o responsabilidad, en caso 
de incumplimiento de cualquiera de los términos o condiciones de este Acuerdo. Todas las 
secciones de este Acuerdo que por su naturaleza deban seguir vigentes a la rescisión serán 
vigentes a la rescisión, incluyendo, sin limitarse a, renuncias de garantía y limitaciones de 
responsabilidad.

6.	 Renuncia de garantía	  
El software y cualquier documentación que lo acompañe se entregan “tal cual” y 
“según disponibilidad”, sin garantías de ningún tipo hasta el límite autorizado por la ley.  
Line 6 renuncia a todas y cada una de las garantías, ya sean orales o escritas, expresas o 
implícitas, incluyendo, sin límites, las garantías implícitas de comerciabilidad, adecuación 
a una finalidad concreta y no infracción. Line 6 y sus licenciadores no asumen ninguna 
responsabilidad por ningún daño que usted pueda sufrir, incluyendo, sin límites, la pérdida 
de datos y de objetos o materiales debida a errores o a otros funcionamientos incorrectos, 
ya sean causados por Line 6 o por sus propios errores u omisiones. Line 6 no garantiza que el 
software satisfaga sus necesidades, ni que el funcionamiento del mismo será ininterrumpido 
o libre de errores, o que se corregirán los defectos. Usted asume la responsabilidad 
de seleccionar el software para conseguir los resultados deseados y de los resultados 
obtenidos con el uso del software. Usted asume todo el riesgo en lo referente a la calidad y 
las prestaciones del software.

7.	  Limitación de responsabilidad	  
A pesar de los aspectos contenidos en este acuerdo o similar, Line 6 no será responsable con 
respecto al asunto objeto de este acuerdo bajo ningún contrato, negligencia, tergiversación, 
responsabilidad estricta o cualquier teoría legal o equitativa por cualquier daño indirecto, 
imprevisto, ejemplar o punitivo de cualquier clase, hasta el límite autorizado por la ley. En 
ningún caso Line 6 estará obligada, ya sea de manera contractual o similar, a indemnizarte 
por cualquier pérdida que puedas sufrir relacionada con el software. La disponibilidad de 

las versiones “beta” del Software no representan ninguna obligación para Line 6 de continuar 
desarrollando, apoyando, reparando, ofreciendo para su venta o de cualquier otra forma 
continuar facilitando el Software en formato “beta” o futuras versiones del mismo.

8.	 Restricciones de exportación	  
Por la presente, aceptas que el Software o cualquier parte del mismo, así como cualquier 
proceso o servicio que sea producto directo del Software (referidos en conjunto como los 
“Componentes restringidos”), tiene origen americano. Aceptas cumplir con la legislación 
internacional y nacional aplicable a estos productos, incluyendo las Regulaciones de la 
Administración de Exportaciones de los EE.UU., así como las restricciones sobre el usuario 
final, el uso final y el destino establecidas por el gobierno de los EE.UU. y otros gobiernos.

9.	 Miscelánea	  
El hecho de que alguna de las partes no ejerza de algún modo cualquiera de los derechos 
previstos en este documento no se considerará una renuncia a los demás derechos de 
este Acuerdo. Si alguna disposición de este Acuerdo resulta inaplicable o no válida, dicha 
disposición será limitada o eliminada a la mínima medida necesaria para que el presente 
Acuerdo permanezca en pleno vigor y efecto y sea ejecutable. Este Acuerdo se regirá e 
interpretará de acuerdo con las leyes del estado de California, sin tomar en consideración 
el conflicto de leyes. Ambas partes acuerdan que este Acuerdo es la declaración completa y 
exclusiva de la comprensión mutua de las partes y sustituye y cancela todos los acuerdos 
previos, escritos y orales, las comunicaciones y otros acuerdos relativos a la materia objeto 
de este Acuerdo y que todas las modificaciones deben presentarse por escrito y firmarse 
por ambas partes, salvo que se indique lo contrario. Con este Acuerdo no se crea ningún 
organismo, asociación, empresa conjunta ni empleo, y no tienes ninguna autoridad de ningún 
tipo para vincular a Line 6 absolutamente en ningún aspecto. Todas las notificaciones de este 
Acuerdo se harán por escrito y se considerará que han sido debidamente entregadas en su 
recepción, si se entregaron personalmente; el día después de que se envíen, si se envían para 
entregarse el día siguiente por el servicio de entrega nocturno; y una vez recibidas, si se 
envían por correo certificado o registrado, con acuse de recibo.



ソフトウェアライセンス契約
重要： 新たなLINE 6製品（以下「ソフトウェア」）と共に提供された、もしくは組み込まれている
ソフトウェアのいずれかの部分を受諾、インストール、使用することにより、本ソフトウェアラ
イセンス契約に記載されている全ての契約条件に合意し、本契約の当事者として本契約の制約
を受けることに同意したものと見なされます。本契約に記載されている全ての契約条件に合意
しない、もしくは順守できない場合はインストールプロセスを中止するものとし、本ソフトウェ
アを使用する権利はないものとします。

本契約に基づいて使用権利を付与するLINE 6の意思は、他のいかなる条件も除外し、本契約に
記載されている全ての契約条件にユーザーが合意するという条件に明示的に基づいています。
これらの契約条件がLINE 6からの申し出であると見なされる場合、その受諾は本契約条件に明
示的に制限されるものとします。

契約条件
1.ライセンス許諾
本契約書に記載されている契約条件に従い、Line 6, Inc.（以下「Line 6」）は、ソフトウェア
一本（1）をオブジェクトコードフォームにおいてのみ、かつ適用されるエンドユーザード
キュメント（「ライセンス」）がある場合にはそれに従って使用する、個人使用の、単一の、
サブライセンス不可能な、非独占のライセンスを付与します。ユーザーは直接的にも間接
的にも以下を行うことはできません：リバースエンジニアリング、逆コンパイル、逆アセ
ンブル、その他ソースコードや基本アイディア、アルゴリズムを発見するよう試みること、
本ソフトウェアの改変、翻訳、本ソフトウェアに基づいた派生品の作成、本ソフトウェア
の複製（保管目的を除く）、レンタル、リース、譲渡、領布、その他ソフトウェア権限の委譲、
ソフトウェアの共同使用（タイムシェアリング）、サービスビューロー目的での使用、第三

者の利益のための使用、登録商標や著作権表示やラベルをソフトウェアから除去すること。
当事者間において、ユーザーはLine 6およびそのライセンサーがソフトウェアのあらゆる
部分および複製品の所有権を世界中において保持していることを認識するものとします。
いかなる理由であれ、本契約が終了した場合には、ライセンスおよび本契約下において付
与された全ての権利がなくなるため、ユーザーは本ソフトウェアの使用を中止し、本ソフ
トウェアを破壊するものとします。本ソフトウェアが組み込まれているハードウェアデバイ
スを永久的に販売もしくは譲渡し、受取人が本契約の諸条件により拘束されることに合意
した場合においてのみ、本契約下にて付与された権利を永久的に委譲することができるも
のとします。本ソフトウェアは、以下に記載されている免責事項および賠償責任の制限に
従い、現状のまま提供されるものとします。

2. 「ベータ」版
ユーザーは、「ベータ」版であると認定されているソフトウェアにはバグや欠陥がある可能
性があるほか、機能が限定的である可能性があり、かかる「ベータ」版のソフトウェアを提
供する主な目的はそのパフォーマンスに関するフィードバックを取得し欠陥を認識するた
めであることを認識し、また同意するものとします。また「ベータ」版は完全にテストされ
ておらず、Line 6によりサポートされていない開発中の機能や特徴が含まれている可能性
があり、以下のセクション4が適用されないことを認識し、かつ同意するものとします。「ベー
タ」版のソフトウェアを使用する際には予め重要なデータを保存・保護し、慎重に作業を進
めることが推奨されます。また「ベータ」版のソフトウェアおよび関連機材が正しく機能お
よび動作するであろうと期待しないものとします。Line 6よりソフトウェアの製品版がリリー
スされた場合には、かかるソフトウェアの「ベータ」版を返却もしくは破棄することに同意
するものとします。



3. 使用制限
ユーザーは、本ソフトウェアを法的に認められた目的のためにのみ、適用される全ての法
律に従って使用するものとします。本契約書に基づき、ユーザーはソフトウェアを非合法・
違法に使用した結果として生じた全ての申し立てにおいて、Line 6を弁護し補償すること
に合意するものとします。

4. サポート
契約条件に基づき、Line 6は本ソフトウェアに関して電話およびeメールでのサポートサー
ビスを提供します。いかなる状況においても、Line 6は本ソフトウェアに関する紙ベース
でのドキュメント（ハードコピー）、アップグレード、拡張、修正、通話料無料での電話サポー
トサービスを提供する義務を負うものではありません。

5. 契約の終了
本契約は契約が終了するまで有効です。いずれの当事者も、書面でもう一方の当事者にそ
の旨を通知することで契約を終了することができます。またユーザーが本契約に記載され
ている契約条件に違反した場合、Line 6は事前に通知することなく、かつ法的責任を負う
ことなく、直ちに本契約を終了することができます。本契約のうち、その性質上契約終了
後も存続する条項に関しては、免責事項および賠償責任の制限を含むがこれらに限定され
ることなく、契約終了後も有効であるものとします。

6. 免責事項
本ソフトウェアおよび付帯ドキュメントは全て現時点で入手可能なものであり、適用される法
律で定められているあらゆる保証をすることなく提供されるものです。
LINE 6は、口頭および書面で交わされたかどうかに関わらず、また明示あるいは黙示を問わず、
商品性、特定目的への適合性、非侵害の黙示的保証を含むがこれらに限定されることなく、あ
らゆる保証を否認します。LINE 6およびそのライセンサーは、それがLINE 6に起因するもので
あれユーザーのエラーおよび過失に起因するものであれ、エラーもしくはその他の故障により

生じたデータ、項目、構成要素の損失を含むがそれに限定されることなく、ユーザーが被った
いかなる損害についても一切責任を負いません。LINE 6は、本ソフトウェアがユーザーの要求
を満たすものであることを保証するものではなく、また本ソフトウェアが中断しない、エラー
が起きない、および欠陥が修正されることを保証するものではありません。ユーザーは、意図
した結果を得るために本ソフトウェアを選択したこと、および本ソフトウェアの使用によって
得た結果について責任を負うものとします。また、ユーザーは本ソフトウェアの品質およびパ
フォーマンスについて全てのリスクを負うものとします。

7. 責任制限
本契約書に記載されている事項に関わらず、ないしは別の方法においても、LINE 6はあら
ゆる契約、怠慢、虚偽表示、厳格責任、およびその他の法律上もしくは衡平法上有効な理
論に基づいた本契約の対象について、適用される法律で定められているあらゆる付随的、
間接的、警告的、懲罰的損害賠償の責任を負うものではありません。またLINE 6はいかな
る場合においても、契約上においても別の方法においても、本ソフトウェアに関連してユー
ザーが被る可能性がある損失について補償する義務を負うものではありません。

本ソフトウェアの「ベータ」版の可用性は、Line 6による開発、サポート、修理、販売の継続
に関する義務を生じさせるものではなく、また本ソフトウェアを「ベータ」版で、もしくはそ
の将来的なバージョンで提供を続ける義務を生じさせるものではありません。

8. 輸出制限
ユーザーは、本ソフトウェアおよびそのいかなる部分も、また本ソフトウェア（前述におい
て「制限されたコンポーネント」とまとめて呼ばれている）の直接的な産物であるあらゆる
プロセスやサービスは米国が起源であることを認識しているものとします。ユーザーは、
米国輸出管理局による規制を含み、これらの産物に適用される全ての国際法および国内法、
米国およびその他の政府により発行されたエンドユーザー、エンドユース、目的地に関す
る制限に従うことに合意するものとします。



9. その他
ここに記載される権利についていずれの当事者による行使が失敗した場合においても、本
契約書に記載されている権利の放棄と見なされるものではありません。本契約書の条項の
うち強制力がないもしくは無効であると判断されたものがある場合、当該条項は必要最小
限に制限もしくは除外されますが、本契約書のそれ以外の部分は完全に有効であり強制力
があるものとします。本契約書は、その条項における抵触法を問わず米国カリフォルニア
州の法律に準拠します。本契約書の双方の当事者は、本契約が完全であり、当事者間の相
互理解に基づいた排他的な契約であること、また以前に行われた本契約の内容に関する口
頭および書面による全ての合意、連絡、その他の理解に優先するものであり、別途記載が
ない限り全ての修正は双方の当事者により署名された書面に記述されている必要があるこ
とに合意するものとします。本契約の結果としていかなる代理店、パートナーシップ、ジョ
イントベンチャー、雇用も創出されないものとし、ユーザーはLine 6をいかなる意味でも
拘束する権限を持ちません。本契約書に関する全ての通知は書面にて行われるものとし、
手交で渡された場合にはそれを受理した時点で、一般的な宅配便業者による翌日配達で送
付された場合には送付された翌日の時点で、書留郵便物受領通知が要求される配達証明書
付き郵便もしくは書留郵便で送付された場合には受理した時点で、正式に受け取ったもの
と見なされます。
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